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lemsstater, ved indgåelse af en protokol til så- 
danne aftaler eller overenskomster mellem Rå- 
det, der træffer afgørelse med enstemmighed på 
medlemsstaternes vegne, og det eller de pågæl- 
dende tredjelande eller den pågældende interna- 
tionale organisation. Denne procedure berører 

. hverken Unionens og Det Europæiske Atom- 
energifællesskabs egne beføjelser eller fordelin- 
gen af beføjelser mellem disse og medlemssta- 
terne med hensyn til indgåelse af sådanne aftaler 
i fremtiden eller indførelse af andre ændringer 
uden tilknytning til tiltrædelsen. Kommissionen 
forhandler disse protokoller på medlemsstater- 
nes vegne på grundlag af forhandlingsdirektiver, 
som Rådet har godkendt med enstemmighed, og 
i samråd med et udvalg bestående af repræsen- 
tanter for medlemsstaterne. Den forelægger Rå- 
det et udkast til protokollerne med henblik på 
indgåelse. 

2. Ved tiltrædelsen af de i stk. I nævnte aftaler 
og overenskomster opnår de nye medlemsstater 
samme rettigheder og forpligtelser i henhold til 
disse aftaler og overenskomster som de nuvæ- 
rende medlemsstater. 

3. De nye medlemsstater skal på de i denne 
protokol fastsatte vilkår tiltræde aftalen om Det 
Europæiske Økonomiske SamarbejdsområdelO), 
jf. artikel 128 deri. 

4. Fra den 1. maj 2004 og indtil de nødvendige 
protokoller i påkommende tilfælde er indgået, jf. 
stk. 1, anvender de nye medlemsstater bestem- 
melserne i de aftaler, der er indgået af de nuvæ- 
rende medlemsstater sammen med Fællesskabet 
med Algeriet, Armenien, Aserbajdsjan, Bulgari- 
en, Kroatien, Egypten, Den Tidligere Jugoslavi- 
ske Republik Makedonien, Georgien, Israel, Jor- 
dan, Kasakhstan, Kirgisistan, Libanon, Mexico, 
Moldova, Marokko, Rumænien, Den Russiske 
Føderation, San Marino, Sydafrika, Sydkorea, 
Syrien, Tunesien, Tyrkiet, Turkmenistan, Ukra- 
ine og Usbekistan, ligesom de anvender bestem- 
melserne i andre aftaler, der indgås af de nuvæ- 
rende medlemsstater sammen med Fællesskabet 
inden den 1. maj 2004. 

Tilpasninger til disse aftaler foretages i form 
af protokoller, der indgås med de kontraherende 
lande i overensstemmelse med stk. 1, andet af- 
snit. Hvis protokollerne ikke er indgået den 1. 
maj 2004, træffer Unionen, Det Europæiske 
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Atomenergifællesskab og medlemsstaterne in- 
den for rammerne af deres respektive beføjelser 
de nødvendige foranstaltninger til at afklare situ- 
ationen. 

5. Fra den 1. maj 2004 anvender de nye med- 
lemsstater de bilaterale tekstilaftaler og -arran- 
gementer, som Fællesskabet har indgået med 
tredj elande. 

De kvantitative restriktioner, som Unionen an- 
vender på import af tekstilvarer og beklædnings- 
genstande, tilpasses for at tage hensyn til de nye 
medlemsstaters tiltrædelse. 

Hvis ændringerne af de bilaterale tekstilaftaler 
og -arrangementer ikke er trådt i kraft den 1. maj 
2004, foretager Unionen de nødvendige tilpas- 
ninger af reglerne for import af tekstilvarer og 
beklædningsgenstande fra tredjelande for at tage 
hensyn til de nye medlemsstaters tiltrædelse. 

6. De kvantitative restriktioner, som Unionen 
anvender på import af stål og stålprodukter, til- 
passes på grundlag af de nye medlemsstaters im- 
port af stålprodukter med oprindelse i de pågæl- 
dende leverandørlande i årene umiddelbart in- 
den undertegnelsen af tiltrædelsestraktaten. 

7. Fiskeriaftaler, som de nye medlemsstater 
har indgået med tredjelande inden den 1. maj 
2004, forvaltes af Unionen. 

De rettigheder og forpligtelser, der for de nye 
medlemsstater følger af disse aftaler, berøres 
ikke i den periode, hvor bestemmelserne i disse 
aftaler opretholdes midlertidigt. 

Så snart som muligt og under alle omstændig- 
heder inden udløbet af gyldighedsperioden for 
de i første afsnit omhandlede aftaler vedtager 
Rådet på forslag af Kommissionen i hvert enkelt 
tilfælde passende europæiske afgørelser med 
henblik på videreførelse af de fiskeriaktiviteter, 
der er omhandlet i aftalerne, herunder eventuel 
forlængelse af visse aftaler for perioder på højst 
et år. 

8. Med virkning fra den 1. maj 2004 udtræder 
de nye medlemsstater af alle frihandelsaftaler 
med tredjelande, herunder den centraleuropæi- 
ske frihandelsaftale. 

I det omfang aftalerne mellem én eller flere af 
de nye medlemsstater på den ene side og ét eller 
flere tredjelande på den anden side ikke er for- 
enelige med de forpligtelser, der følger af forfat- 
ningen og navnlig af denne protokol, bringer den 
nye medlemsstat alle egnede midler i anvendelse 


